


Уважаемый покупатель! 

Благодарим Вас за выбор продукции, выпускаемой под торговой маркой 

TAKARA. 

Мы рады предложить Вам изделия, разработанные и изготовленные в 

соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности и 

дизайну. Мы уверены, что Вы будете довольны приобретением изделия 
от нашей фирмы. 
Перед началом эксплуатации прибора внимательно прочитайте данное 

руководство, в котором содержится важная информация, касающаяся 

Вашей безопасности,  а также рекомендации  по правильному  

использованию прибора и уходу за ними. 
Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства, используйте 
его в качестве справочного материала при дальнейшем использовании 

прибора. 
 

Примечание: Все изображения в данном руководстве приведены в 
качестве примеров, реальное изделие может отличаться от 

изображения. 



1. ВВЕДЕНИЕ 

Для категории детей ростом 40-105 см. 

▪  Обратите внимание! Это усовершенствованная детская удерживающая 
система «i-Size». Она одобрена Правилами № 129 ООН для использования на 

сиденьях транспортных средств, совместимых с i-Size, что указывается 

производителями транспортных средств в руководстве по эксплуатации 
транспортного средства. 

▪  Диапазон размеров и размерный класс ISOFIX, для которых предназначено 
это устройство: 

Ориентация Диапазон 
размеров 

Масса 
пассажира 
 

Класс 
ISOFIX 

Монтаж Категория 

Лицом 
назад 

40-87 см 0-13 кг 
(0-15 мес) 

Класс 
Е 

ISOFIX+Top 
Tether 
(Якорное 
крепление) 

Универсальный 

Лицом 
вперед 

76-105 см 11-18 кг 
(15 мес-4 
года) 

Класс 
В 

ISOFIX+Top 
Tether 
(Якорное 
крепление) 

Универсальный 

 

Для категории детей ростом 100-150 см. 

▪ Это усовершенствованная детская удерживающая система стандарта i-Size. 

Она одобрена Правилами № 129 ООН для использования в первую очередь на 
сиденьях, совместимых с i-Size, что указывается производителями транспортных 
средств в руководстве по эксплуатации транспортного средства. 

▪ Использование автокресла допускается только в том случае, если 
транспортное средство оснащено трехточечными ремнями безопасности / 
статическими / с втягивающими катушками, утвержденными Правилами № 16 
ООН/ЕЭК или другими эквивалентными стандартами. 

 

2. ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 

1) Пожалуйста, убедитесь, что автокресло полностью установлено и правильно 
закреплено. Жесткие элементы и пластиковые детали усиленной детской 
удерживающей системы должны быть установлены таким образом, чтобы во время 
повседневного использования транспортного средства они не могли застрять в 
подвижном сиденье или в двери транспортного средства. 

2) Внимание! НЕ используйте детское автокресло спинкой вперед на сиденьях, 
рядом с которыми установлена активная фронтальная подушка безопасности. 

3) ВАЖНО - НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ АВТОКРЕСЛО ЛИЦОМ ВПЕРЕД, ПОКА ВОЗРАСТ 
РЕБЕНКА НЕ ПРЕВЫСИТ 15 МЕСЯЦЕВ. 

4) Убедитесь, что все ремни, удерживающие устройство на транспортном средстве, 
туго натянуты. Убедитесь, что ремни или противоударные экраны, удерживающие 
ребенка, соответствуют размеру ребенка и не перекручены. 



5) Убедитесь, что любой поясной ремень надет низко и натянут, а таз ребенка 
надежно зафиксирован. 

6) Если устройство подверглось сильным нагрузкам в результате несчастного 
случая, оно должно быть заменено. 

7) Внимание! Опасно вносить какие-либо изменения или дополнения в устройство 
без одобрения органа, официально уполномоченного на это. Несоблюдение 
инструкций по установке, предоставленных изготовителем детского 
удерживающего устройства, опасно. 

8) Если детское автокресло не снабжено текстильным чехлом, его следует хранить 
вдали от солнечного света, иначе оно может нагреться и нанести ожог коже 
ребенка. 

9) НЕ оставляйте ребенка в детском автокресле без присмотра. 

10) Убедитесь, что любой багаж или другие предметы, которые могут привести к 
травмам в случае столкновения, надежно закреплены. 

Пожалуйста, не кладите тяжелые вещи в автомобиль или на детскую 
удерживающую систему, это может привести к травмам во время аварии. 

11) Пожалуйста, не допускайте контактов детского автокресла с активно-

коррозийными веществами. 

12) Усовершенствованную детскую удерживающую систему нельзя использовать 
без чехла. 

13) Чехол усовершенствованной детской удерживающей системы нельзя заменять 
каким-либо другим, кроме рекомендованного изготовителем, поскольку чехол 
является неотъемлемой частью удерживающего устройства. 

14) Пожалуйста, убедитесь, что пряжка ремня безопасности автомобиля сцеплена 
с главными точками контакта, находящимися под нагрузкой на детском автокресле. 

15) Пожалуйста, не используйте никаких других находящихся под нагрузкой точек 
контакта, кроме тех, что описаны в инструкции и отмечены на детском 
удерживающем устройстве. 

16) Чтобы уточнить, оснащен ли автомобиль стандартом i-Size, пользователь 
должен обратиться к руководству производителя транспортного средства. 

17) Всегда следите за тем, чтобы детское автокресло было надежно закреплено, 
даже если оно не занято, незакрепленное сиденье может привести к травмам в 
случае столкновения. 

18) Крайне важно, чтобы руководство по эксплуатации оставалось в детском 
удерживающем устройстве в течение всего срока его службы. 

19) Иллюстрации в данном руководстве приведены только для справки и могут 
незначительно отличаться от вашей модели сиденья. 

 

 



3. УСТАНОВКА СИДЕНИЙ В АВТОМОБИЛЕ 

 

 

4. ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ К УСТАНОВКЕ 

1. Кресло должно устанавливаться на сиденье автомобиля, обращенное 
вперед. 



2. Устанавливать автокресло на переднем сиденье автомобиля следует при 
отсутствии подушки безопасности или с выключенной подушкой безопасности. 

3. Используйте 3-точечный ремень безопасности вашего автомобиля 
(плечевой/поясной) для детей ростом не менее 100 см. 

4. Ремень безопасности должен быть крепко пристегнут и не перекручен. 
5. Ремень безопасности автомобиля должен проходить через указанную точку 

траектории на автокресле. 
6. Автокресло крепится к автомобильному сиденью для надежности. 

7. Убедитесь, что автокресло не повреждено. 
8. Убедитесь, что в автомобиле есть сиденье, отмеченное знаком i-Size, для 

детского кресла безопасности стандарта i-Size. 

9. Убедитесь, что вес и рост ребенка соответствуют установленным 
диапазонам. 

●  Установка сзади для i-Size: 

o диапазон роста: ≤87 см 

o прибл. вес: до 13 кг 
o прибл. возраст: до 15 месяцев 

●  Передняя установка для i-Size: 

o диапазон роста: 76-105 см 

o прибл. вес: от 9 до 18 кг 
o прибл. возраст: от 9 месяцев до 4 лет 

●  Передняя установка для бустера i-Size: 

o диапазон роста: 100-105см 

o прибл. вес: 15-36 кг 
o прибл. возраст: около 3-12 лет 

 

 



 

 

A Подголовник G Спинка O Направляющие 

B 

Направляющий 
крюк 
подголовника 

H Плечики P 
Соединительный 
элемент 

C Подушечка I Плечевой ремень Q База 

D Защита бедра J Пряжка R 
Качающийся 
подголовник 

E Регулировщик K Соединитель Isofix X Сборка пряжки 

F 
Регулировочный 
ремень 

L 
Регулятор поворота 
базы 

W Регулятор ремней 

 

5. СПОСОБ УСТАНОВКИ 

 

5.1 Установка сиденья i-Size спинкой вперед (ISOFIX + Top tether (Якорное 
крепление) подходит для детей ростом не более 87 см). 



 
1. Детское автокресло должно быть установлено спинкой вперед. 
2. Используйте крепление ISOFIX и потяните верхний страховочный ремень, 

чтобы зафиксировать детское автокресло. Используйте 5-точечный ремень 
безопасности в детском кресле, чтобы привязать ребенка. 

Важно: внутренний вкладыш подходит только для детей в возрасте до 
6 месяцев. 

 

Этапы установки автокресла  i-Size на заднее сиденье 

1. Сначала нажмите на основание сиденья, чтобы отрегулировать ручку, затем 
потяните сиденье назад в положение R и отпустите ручку. 

 

2. Одной рукой потяните вращающуюся рукоятку назад, а другой рукой 
возьмитесь за корпус и поверните его на 180 градусов, возвращая к основанию. 



 
3. Найдите на автомобиле нижние крепления ISOFIX и вставьте автомобильные 

направляющие крепления в нижние точки ISOFIX. 

 
4. Установите детское кресло на сиденье автомобиля ориентацией назад 

(спинкой вперед). 



 
5. Выдвиньте крепление ISOFIX, нажмите красную кнопку (a), а затем продвиньте 

крепление ISOFIX (b). 

 
6. Направьте крепления ISOFIX детского автокресла с обеих сторон в 

специальные крепежи автомобиля и с усилием вставьте кресло до щелчка. 
Убедитесь, что красно-зеленый индикатор крепления ISOFIX горит зеленым 
светом, что указывает на успешную установку. Придвиньте детское сиденье к 
задней части автомобиля так, чтобы задняя часть автомобиля и автокресло плотно 
прилегали друг к другу. 

 
 



7. Вытяните ремень безопасности автомобиля, проденьте его через середину 
подголовника кресла и прикрепите крюк натяжного ремня к соответствующей точке 
крепления натяжного ремня в автомобиле. 

 
8. Натяните ремень так, чтобы индикатор загорелся зеленым, и подергайте 

ремень, чтобы проверить, натянут ли он. Если вы хотите отпустить натяжной 
ремень, сильно нажмите кнопку регулятора и потяните натяжной ремень в 
противоположном направлении. 

  
9. Отпустите ремешок: одной рукой удерживая кнопку регулировки ремешка, 

другой держите ремешок и растягивайте его до тех пор, пока он не растянется до 
максимальной длины, расстегните пряжку и вытащите вставку. 

 
10. Посадите ребенка в кресло 



11. Вы можете отрегулировать высоту подголовника и плечевого ремня, потянув 
ручку подголовника вверх. 

 

 
 

Предупреждение! 
Если сиденье установлено в обратном положении (для детей 0-13 кг), 

отрегулируйте положение подголовника так, чтобы ремень был немного ниже 
положения плеча, ориентируясь на ширину пальца (a). 

Если сиденье установлено вперед (для детей 9–36 кг), отрегулируйте положение 
подголовника так, чтобы плечевой ремень был немного выше положения плеча, 
используя в качестве ориентира ширину одного пальца (b). 

 

 
12. Проденьте руки ребенка через плечевой ремень, соедините левый и правый 

язычки пряжки и вставьте их в прорезь застежки до щелчка, что будет означать, что 
ребенок успешно пристегнут. 

 



 
 

Потяните за регулировочный ремень, проверьте, не застряла ли пряжка. 
Внимание: плечевой ремень не должен быть ослаблен или перекручен. 

 

 
 

5.2 УСТАНОВКА СИДЕНЬЯ I-SIZE ЛИЦОМ ВПЕРЕД ДЛЯ ДЕТЕЙ РОСТОМ ОТ 
76 ДО 105 СМ (ISOFIX И TOP TETHER (ЯКОРНОЕ КРЕПЛЕНИЕ)) 

 

1. Детское кресло безопасности должно быть установлено в направлении 
вперед. 

2. Используйте соединитель ISOFIX и Якорное крепление. Закрепите детское 
кресло, используя 5-точечный ремень безопасности детского кресла, чтобы 
пристегнуть ребенка. 



 
 

 

3. Потяните ручку регулировки основания, потяните сиденье, отрегулируйте угол 
сиденья до нужной позиции (от 1 до 4) и отпустите регулировочную ручку. 

 

 
 

4. Потяните вращающуюся рукоятку вперед одной рукой. Другой рукой держите 
кресло и поворачивайте его на 180 градусов, пока оно не станет ровно 
относительно основания. 



 
 

5. Установите детское кресло на переднее сиденье. 

 
6. Выдвиньте крепление ISOFIX, нажмите красную кнопку (a), а затем продвиньте 

крепление ISOFIX (b). 

 
7. Направьте крепления ISOFIX детского автокресла с обеих сторон в 

специальные крепежи автомобиля и с усилием вставьте кресло до щелчка. 
Убедитесь, что красно-зеленый индикатор крепления ISOFIX горит зеленым 
светом, что указывает на успешную установку. Придвиньте детское сиденье к 



задней части автомобиля так, чтобы задняя часть автомобиля и автокресло плотно 
прилегали друг к другу. 

 

 
 

8. Вытяните ремень автомобиля, проденьте его через середину подголовника 
кресла и прикрепите крюк натяжного ремня к соответствующей точке крепления 
ремня в автомобиле. 

 
9. Придвиньте детское сиденье к задней части автомобиля так, чтобы задняя 

часть автомобиля и автокресло плотно прилегали друг к другу без зазора. Натяните 
ремень безопасности и надавите на автокресло собственным весом, чтобы 
зафиксировать сиденье. 

 
Примечание: в течение всего процесса установки ремень безопасности 

автомобиля не должен перекашиваться или ослабляться. 



10. Отпустите ремешок: одной рукой удерживайте кнопку регулировки ремешка, 
а другой держите ремешок и растягивайте его до тех пор, пока ремешок не 
растянется до максимальной длины. 

 

 
 

11. Расстегните пряжку: нажмите на красную кнопку пряжки, чтобы вытащить 
вставку. 

 
 

12. Разместите ребенка: посадите ребенка в кресло, проденьте его руки через 
плечевой ремень, соедините левый и правый язычки пряжки и вставьте их в 
прорезь застежки до щелчка. Потяните за пряжку ремня, чтобы проверить, 
закреплена ли она. 



 
 

13. Регулировка подголовника: потяните ручку регулировки подголовника вверх, 
регулируя положение подголовника так, чтобы плечевой ремень был немного выше 
положения плеча, ориентируясь по ширине пальца. 

 

 
 

14. Отрегулируйте плечевой ремень: потяните непосредственно за 
регулировочный ремень и отрегулируйте длину плечевого ремня, чтобы ребенку 
было удобно сидеть в детском автокресле. 
 

 



5.2 УСТАНОВКА СИДЕНЬЯ I-SIZE ЛИЦОМ ВПЕРЕД (ДЛЯ ДЕТЕЙ РОСТОМ ОТ 
100 ДО 150 СМ) 

Снимите 5-точечный ремень 

1. Нажмите кнопку регулировки ремня безопасности, а другой рукой вытяните 
ремень наружу, чтобы ослабить ремень, освободить пряжку и вынуть ремень из 
соединения. 

 
 

2. Вытяните лямки из чехла, поместите их и вставки в мешочки тканевого чехла 
с обеих сторон. Поместите чехол за тканевой обивкой подголовника. 

 
3. Снимите тканевый чехол с нижнего угла сиденья, вставьте пряжку в отверстие 

тканевого чехла и поместите его снизу сиденья. Натяните ремень так, чтобы 
плечевой ремень безопасности был прикреплен к спинке, затяните регулировочный 
ремень и затем закрепите чехол сиденья. 

 



Посадка ребенка ростом от 100 до 150 см 

1. Детское кресло безопасности должно быть установлено в направлении 
вперед. 

2. Снимите внутреннюю пятиточечную систему ремней безопасности детского 
сиденья, как показано на рисунках выше. 

3. Используйте автомобильный 3-точечный ремень безопасности, чтобы 
зафиксировать ребенка и детское кресло. 

 
Безопасность ребенка и детского автокресла 

1. Установите детское кресло на переднее сиденье. 

 
2. Выдвиньте крепление ISOFIX, нажмите красную кнопку (a), а затем продвиньте 

фиксатор ISOFIX (b). 

 



3. Направьте крепления ISOFIX детского автокресла с обеих сторон в 
специальные крепежи автомобиля и с усилием вставьте кресло до щелчка. 
Убедитесь, что красно-зеленый индикатор крепления ISOFIX горит зеленым 
светом, что указывает на успешную установку. Придвиньте детское сиденье к 
задней части автомобиля так, чтобы задняя часть автомобиля и автокресло плотно 
прилегали друг к другу. 

 
 

4. Отрегулируйте угол наклона автомобильного детского сиденья: нажмите на 
основание, чтобы отрегулировать ручку, потяните сиденье, чтобы отрегулировать 
угол до первого положения, и отпустите ручку. 
 

 
Примечание. Для детей ростом от 100 до 150 см с ориентацией сиденья вперед 

автокресло можно устанавливать только с регулировкой угла наклона 1-й позиции. 
 

Закрепите ребенка в детском кресле. 
 

5. Посадите ребенка в автокресло, вытяните ремень безопасности автомобиля 
через крюк направляющей ремня, вставьте пряжку до щелчка. 



 
 

6. Регулировка подголовника: потяните ручку регулировки подголовника вверх, 
регулируя положение подголовника так, чтобы плечевой ремень был немного ниже 
положения плеча, ориентируясь по ширине пальца. 

 
 

Примечание: В течение всего процесса установки ремень безопасности 
автомобиля не должен перекручиваться или ослабевать. 
 

 
 

6. СНЯТИЕ И УСТАНОВКА ЧЕХЛА СИДЕНЬЯ БЕЗОПАСНОСТИ 

 

Снимите чехол подголовника 

Снимите резиновую ленту подголовника, а затем снимите тканевый чехол 
подголовника. 



 
Снимите заднюю крышку 

Поднимите и снимите тканевый чехол снизу-вверх. 

 
Примечание! Надевать чехол стоит наоборот – сверху-вниз. 

 

7. ОБСЛУЖИВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ 

 

Важно: 
Чехол на сиденье является важным элементом обеспечения безопасности 

детского автомобильного кресла. Не используйте автомобильное детское кресло 
без чехла. Не используйте какой-либо другой продукт вместо оригинального чехла 
для детского сиденья, так как это может подвергнуть детей опасности.  
 

Уход за автокреслом 

●  Если на внешней поверхности детского сиденья или пряжки имеются 
небольшие загрязнения, осторожно протрите их губкой с нейтральным чистящим 

средством. 
●  5-точечные ремни являются важным компонентом безопасности. Не 

погружайте 5-точечный замок ремня безопасности в жидкость.  
 

Очистка ремней  

● Ремни можно протирать нейтральным моющим средством с водой  при 
температуре около 30 градусов. Не допускайте попадания жидкости на металл на 
ремнях. 

● Пожалуйста, добавьте нейтральное моющее средство в воду при 
температуре ниже 30 ° C и осторожно потрите руками. 

●  Примечание: сильное трение может повредить поверхность тканевого 
покрытия и слой губки. 



 
Сохранность сиденья безопасности 

● Всегда проверяйте комплектность деталей и состояние сиденья, чтобы 
снизить риск несчастных случаев. 

● Перед использованием потяните ремень за пряжку, чтобы проверить, не 
ослаблена ли пряжка. 

● Не оставляйте сиденье в слишком холодных, жарких или влажных условиях 
в течение длительного времени. 

● Пожалуйста, сохраните это руководство для удобства 

Послеаварийное обращение 

 В случае серьезного столкновения или аварии замените сиденье на новое. 

 



ИНФОРМАЦИЯ ОБ УТИЛИЗАЦИИ 

Ваше устройство спроектировано и изготовлено из 
высококачественных материалов и компонентов, 
которые можно утилизировать и использовать 
повторно.  

Если товар имеет символ с зачеркнутым мусорным 
ящиком на колесах, это означает, что товар 

соответствует Европейской директиве 2002/96/ЕС. 
Ознакомьтесь с местной системой раздельного сбора электрических и 
электронных товаров. Соблюдайте местные правила. 
Утилизируйте старые устройства отдельно от бытовых отходов. 
Правильная утилизация вашего товара позволит предотвратить 
возможные отрицательные последствия для окружающей среды и 
человеческого здоровья. 

 

ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ 

 

Товар сертифицирован 

Товар соответствует 
требованиям нормативных 
документов: 

ТР ТС 004/2011 «О 
безопасности низковольтного 
оборудования»; 

ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная 
совместимость технических 
средств»; 

При отсутствии копии нового 
сертификата в коробке 
спрашивайте копию у продавца 

 Импортер: ООО «ОДА» 
г. Ростов-на-Дону, 
ул. Орская, дом 31В, литер А, 
комната 2АС 
тел.: 8-800-700-42-05 
 
Изготовитель: ANHUI HUMBI 
INTELLIGENT TECHNOLOGY 
CO., LTD. THE EAST OF 
QINGPINGSHAN ROAD, THE 
NORTH OF JIASHAN AVENUE, 
AND THE SOUTH OF BALING 
LAKE ROAD, ECONOMIC 
DEVELOPMENT DISTRICT, 
MINGGUANG CITY, ANHUI, 
CHINA 
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